Dear Sir or Madam:

From your company's web site I learned that your company specialized in medical and pharmaceutical translation. I am very interested in the translation position with your company, and believe that my education and employment background are appropriate for this position. 

Angela Yin

Zibo, Shangdong

255200

China

cocoxiaoyu@yahoo.com.cn
Tel: +(86) 0533 4175469

Fax: +(86) 0533 4175469

Mobile: +(86) 13840304180

Objective:

A position as a part-time medical or pharmaceutical translator to fully utilize my professional experience and insights in this field.

Language

English-Chinese, Chinese-English

Self-assessment

I'm optimistic,active, and energetic. In order to make everything perfect, I'm usually devoted to every task. Keeping teamwork in my mind, I can easily get along with another people. I take details serious with sincere attitutude. With uncredible perseverance, I remove obstacles in my work and overcome difficulties in life. Never feeling afraid of challenge, I like highly demanding job which fulfills me in another way.

Occupational History

June 2007 - November 2008

Translator & Interpreter

Responsible for translating introduction, manuals, clinical report, risk evaluation, and market investigation of imported medical products. Worked on preparing documents and registration materials for the application of new drugs in FDA. Took care of monitoring data and evaluating a new drug's efficacy and safety. Responsible for editing and translating company's medical science newsletter and magazine. Worked as an interpreter for overseas clients during negotiation.

Certification:

Certified translator by CATTI (China Aptitude Test for Translators and Interpreters).

Project experience

3F bio-valve, Auke health care products, Bovine collagen gel, REG radio frequency generator, blood analyzer, Tacrolimus Ointment, Pharmacodynamic study of panaxatriol saponin, clinical study of zoleric acid, quality control of Febuxostat, Study on rescue exercise and mode of China International Search And Rescue Team (CISAR) during several overseas earthquakes.

Specialized fields:

Chinese traditional medicine, Herb Chemistry, Clinical study, Medicinal Chemistry, Pharmaceutics, Pharmacology, Medical devices, Toxicology, Biochemistry, Microbiology.

Education background:

2003/09 -- 2007/06：ShenYang Pharmaceutical University | Pharmaceutical English | Bachelor 

My translation fee:

120 CHY for every 1000 English words, 140 CHY for every 1000 English words.

Here, CHY means Chinese Yuan, but other currencies are accepted according to exchange rate.

I am looking forward to your reply!

                  Regards!

